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Di besa dehemin a Vahiyé de, ku té de diroka peyamén firisteya yekem 0 duyemin t€ temsil kirin,
Ythenna, weki nisana gelé Xwedé yé rojén dawi, ji p€s ve hat agahdarkirin ku di diroka ku wi bi
awayeki remzi temsil dikir de béhéviyek hebe; Gt ew béhévi ew unsuré diroka firisteya yekem 0
duyemin bt ku ji té€gihistina Milleriyan hatibti mohrkirin, da ku baweriya wan were ceribandin.

Na sauti niliyoisikia kutoka mbinguni ikasema nami tena, ikisema, Nenda, ukakichukue kile
kitabu kidogo kilichofunguliwa mkononi mwa yule malaika asimamaye juu ya bahari na juu ya
nchi. Nami nikamwendea yule malaika, nikamwambia, Nipe kile kitabu kidogo. Naye
akaniambia, Kichukue, ukile; nacho kitafanya tumbo lako kuwa chungu, lakini kitakuwa
kitamu kinywani mwako kama asali. Nikakitwaa kile kitabu kidogo kutoka mkononi mwa
malaika, nikakila; nacho kilikuwa kitamu kinywani mwangu kama asali; na mara nilipokwisha
kukila, tumbo langu likawa chungu. Ufunuo 10:8—10.

Mu mstari wa kumi, Yohana anawakilisha historia tangu Agosti 11, 1840, wakati malaika mwenye
nguvu alishuka akiwa na kitabu kidogo mkononi mwake, hadi ule Msiba Mkuu wa Tamaa
uliovunjika tarehe 22 Oktoba, 1844. Kabla hajaiwakilisha kihusani historia hiyo, anaambiwa na
“ile sauti” ambayo “aliisikia kutoka mbinguni,” ikimjulisha kwamba atakapokila kile kitabu
kidogo, “kitaufanya tumbo lako kuwa chungu, lakini kitakuwa kinywani mwako kitamu kama
asali.” Uchungu wa tamaa hiyo iliyovunjika ndio ulioujaribu imani ya Wamillerite, wala haikuwa
vyema kwao kujua habari ya tamaa hiyo iliyovunjika kabla haijafika; lakini Yohana anawakilisha
watu wa siku za mwisho wanaotakiwa kuyajua mambo ya hakika yanayohusiana na uwasilishaji
wa matukio, ambayo ndiyo historia ya ujumbe wa malaika wa kwanza na wa pili.

Uwo mateka yera agaragaza yuko abantu bo mu minsi y’imperuka bari kuzagerwaho
n’ikigeragezo, kandi ko icyo kigeragezo cyari gishingiye ku kintu byari bitari byiza ko
basobanukirwa mbere y’uko bagerwaho nacyo; nyamara si ko cyari uburambe nyirizina
bw’Abamilerite, nubwo cyahuzaga rwose n’urutonde rw’ibyabaye rugereranywa n’'umumarayika
wa mbere n’uwa kabiri, kuko n’inkuba ndwi na zo zigereranya “ibyabaye byo mu gihe kizaza
bizahishurwa mu rukurikirane rwabyo.”

Nangahulut a mangammu iti pundasional a pakasaritaan dagiti Millerita, ti tattao ti Dios iti maudi
nga aldaw ket tungpalenna met ti isu met laeng a pannakailadawan dagiti paspasamak a tinungpal
dagiti Millerita; ngem dayta a nangsubok kadagiti Millerita, a nasaysayaat kadakuada a saan a
maammoanda iti masakbayan, ket agbalinto a sabali a pannubok, a naiyeg babaen iti maysa nga
elemento a naibileg agingga iti tiempo a simmangpeten tapno ti Leon iti tribu ni Juda lukatan ti
Pannakaipalgak ni Jesu-Cristo, a mapasamak iti nailemmeng a pakasaritaan ti bersikulo a uppat a
pulo iti Daniel onse.



Ekialisie ekaseala isémiliee ka andngisia akyala a Nzambi a bilumbu bya nsuka, ne anangisia owu
kadi kulanddna ne cimanyinu ci nzela cikd6dba bidnangisiibwako ba Millerite; bwalu, ni ingi mu
kutatkila kwa kumpéla mu masold ma ba Millerite, ni ingi mu kutatkila kwa nsuka kwa bilumbu
bya nsuka, bibangu mwandamutekete byadi “didyatula dya myanda” «
bulondangani bwayo.”
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“Umumalayika undi wa nguvu alitumwa ashuke duniani. Yesu akaweka mkononi mwake
maandiko, naye alipokuja duniani, akalia, ‘Babeli umeanguka, umeanguka.’ Kisha nikawaona
tena wale waliokatishwa tamaa wakiyainua macho yao kuelekea mbinguni, wakitazamia kwa
imani na tumaini kuonekana kwa Bwana wao. Lakini wengi walionekana kubaki katika hali ya
upumbavu, kana kwamba wamelala usingizi; hata hivyo ningeweza kuona alama ya huzuni ya
ndani sana juu ya nyuso zao. Wale waliokatishwa tamaa waliona katika Maandiko kwamba
walikuwa katika wakati wa kukawia, na kwamba iliwapasa kungojea kwa saburi kutimizwa
kwa njozi hiyo. Ushahidi uleule uliowaongoza kumtazamia Bwana wao mwaka 1843,
uliwaongoza kumtarajia mwaka 1844. Hata hivyo nikaona kwamba walio wengi hawakuwa na
ile nguvu iliyokuwa alama ya imani yao mwaka 1843. Kukatishwa tamaa kwao kulikuwa
kumefifisha imani yao.” Early Writings, 247.
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Kudanganyikiwa kwa kwanza kwa mwendo wa malaika wa tatu mnamo Julai 18, 2020 kulikuwa
sambamba na kudanganyikiwa kwa kwanza kwa Wamillerite. Ukweli mmoja ulitiwa muhuri,
kama vile ukweli wa 1844 ulivyotiwa muhuri na Bwana alipokuwa ameweka mkono Wake juu ya
kosa fulani katika baadhi ya hesabu, lililosababisha kudanganyikiwa kwa kwanza kwa
Wamillerite. Hilo kosa lilipoeleweka baadaye, kosa hilo lilikuwa limefunguliwa muhuri, kama vile
Simba wa kabila la Yuda alivyokuwa ameondoa mkono Wake. Kosa la Julai 18, 2020,
lilisababishwa na kukataa kutambua kwamba mkono Wake ulikuwa umeinuliwa mnamo Oktoba
22, 1844, alipokuwa akitangaza kwamba “wakati haupaswi kuwapo tena.”

Leza ni ka vya ku Filadelufia vya kukunguluka kwa ntumi wa kwanza pa kukunguluka kwa
kusungama kwa kwanza, nanshi ku kusungama kwa kwanza kwa vya ku Laodikea vya ntumi wa
butatu, ukuboko kwa Yena kulembelela icishibilo ca munshila. Pa 19 Epulelo, 1844 na pa 18 Julai,
2020, ukusungama kwaletele inshita ya kupalangana. Abo abali bakungulwe pa 11 Ogasiti, 1840



nangu pa 11 Sitenbala, 2001, bapalangene, kabili ukufuma apo Kristu atendeke ukukungulula
abantu Bakwe ulwa cibili.
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Danieri ikumi na moja, mstari wa arobaini, mnyama atokaye katika shimo lisilo na mwisho
aliinuka na kuziua pembe zote mbili za mnyama wa nchi katika mwaka 2020. Katika Julai 2023,
Bwana alianza kuwakusanya watu Wake wa siku za mwisho mara ya pili. Mchakato wa kukusanya
unawakilishwa ndani ya historia takatifu ya Wamilleri, na katika historia hiyo kuna mashahidi
wawili wa kihistoria wa kuwakusanya watu Wake mara ya pili. Mchakato wa kukusanya ni
kipengele cha kiunabii kilichotiwa muhuri hadi Julai 2023. Kazi ya kuwakusanya watu Wake mara
ya pili inatimizwa katika kipindi cha historia ya Vita vya Ukrainia, muda mfupi kabla ya uchaguzi
wa pili wa rais wa nane, aliye wa wale saba.

Miithenya wa Agasti 11, 1840, Mwathani niatinganiirie mwendo wa Millerite, na niaarimdiririe
tthunganio {icio na kiiingirwo kwa chati ya 1843, iyo yarutirwo mweri wa Mii 1842. Chati iyo niyo
yageretie ujumbe wa mithingo, nigiikorwo riria riu aari glithondeka miithingo wa hekalu ya
Millerite. Kiiikiirlika kwa miind@i-miiraika wa tthoro wa Kiiguiiririo gicunji kia ikiimi, miithenya
wa Agasti 11, 1840, niglithliranira na ubatithio wa Kristd, tirfa hagati wa indo ingi warimiritie
kwambiriria kwa Kristii glicagtira arutwo ake.

“Yoane na Andereya na Simoni, Filipo na Natanayeli bamaze guhamagarwa, ni ho urufatiro
rw’[torero rya Gikristo rwatangiye. Yoane yerekeje babiri mu bigishwa be kuri Kristo.
Hanyuma umwe muri bo, Andereya, abona mwene se, amuhamagara ku Mukiza. Filipo na we
ni bwo yahamagariwe, maze ajya gushaka Natanayeli.” The Desire of Ages, 141.

Kazi ya William Miller tangu wakati wa mwisho mwaka 1798 hadi Agosti 11, 1840, iliwakilisha
kazi ya Yohana Mbatizaji; lakini malaika wa Ufunuo kumi aliposhuka, kama ilivyofananishwa na
kushuka kwa Roho Mtakatifu katika ubatizo wa Kristo, Bwana “alikusanya” wanafunzi Wake wa
msingi. Mashahidi hawa wawili wanaonyesha kwamba Kristo aliwakusanya watu Wake wa siku za
mwisho mnamo Septemba 11, 2001, wakati malaika wa Ufunuo sura ya kumi na nane aliposhuka;
lakini kama ilivyokuwa kwa Wamillerite, walipaswa kujaribiwa kwa kipengele cha zile ngurumo
saba ambacho kilikuwa kimetiwa muhuri, na kisha Bwana angewakusanya watu Wake mara ya
pili.

Mikutano ya pili ya watu wa Mungu wa siku za mwisho ilianza katika historia inayowakilishwa
kwenye mwisho kabisa wa aya ya kumi na moja ya sura ya kumi na moja ya Danieli, muda mfupi



tu kabla ya ushindi wa Putin dhidi ya Ukraine, na muda mfupi kabla ya aya ya kumi na mbili
ambapo ushuhuda wa kinabii wa Urusi na wa Putin unafikia kikomo chake. Kwa hiyo, Danieli sura
ya kumi na moja, aya ya kumi na moja, inalingana na Ufunuo sura ya kumi na moja, aya ya kumi
na moja, kwa kuwa hapo ndipo mashahidi wawili wanarudishwa uzimani.

Mu historia ya buibui ya Wamilleri, Mukama yatandika okwokusolooza abantu Be omulundi
ogwokubiri oluvannyuma Iw’okuggwaamu essuubi okw’Olunaku lwa Apuli 19, 1844, era ekyo
Mukama kye yakozesa okusolooza abantu Be mu kiseera ekyo kwe kumanya nti baali batuukiriza
ekiseera eky’okulinda eky’olugero Iw’abawala ekkumi olwa Matayo essuula amakumi abiri mu
etaano, era ne Kaabakuuku essuula ey’okubiri. Kugira nti Wamilleri basobole okumanya embeera
yaabwe ne badda, baalina okumanya nga boogerwako mu Kigambo kya Katonda eky’obunnabbi.
Baali beetaaga okulaba nti baali bantu ba Katonda okwawukana n’abo abaali beeyita abantu Be.
Mu kusolooza abantu Be abaali baggiddwaamu essuubi, yali awa ekifaananyi ky’akabonero
akawanikibwa eri ab’amawanga, bw’atyo ng’ategeeza nnyo enjawulo wakati w’abantu Be
ab’amazima naye abaali baggiddwaamu essuubi, n’abantu Be ab’okweyita obw’okwogera
obwogera.

U di wé rojé de, ji reha Yese dé yek hebe ku wek nisaneka gelan raweste; netewe dé li wi
bigerin; G aramiya wi dé bi rimet be. U dé di wé rojé de pék were ku Xudan dé careke din, cara
duyemin, desté xwe diréj bike da ku mayina gelé xwe ya ku maye vegerine, ji Asiré, 0 ji
Misré, G ji Pathrosé, 4 ji Kusé, G ji Elamé, @ ji Sinaré, @ ji Hamaté, 4 ji giravén deryayé. U ew
dé ji bo neteweyan nisaneké rake, 0 derxistiyén Israélé kom bike, G belavbliyén Yehtdayé ji
car goseyén erdé bicivine. Isaia 11:10-12.

Wakati nabii Yeremia anapowawakilisha wale waliokatishwa tamaa tarehe 19 Aprili, 1844,
alibainisha kwamba hakuendelea tena kushirikiana na “kusanyiko la wenye kudhihaki,”
waliotumia unabii ulioshindwa wa mwaka 1843 kuwa uthibitisho kwamba wale wanaowakilishwa
na Yeremia walikuwa manabii wa uongo.

Ndzi nga tshamanga enhlengeletanweni ya vahlekuri, naswona a ndzi tsakanga; ndzi tshame
ndzi ri ndzexe hikwalaho ka voko ra wena, hikuva u ndzi tatisile hi ku hlundzuka. Yeremiya
15:17.
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“A mingi va karatesesa na banduku baabo baku me zimbana lukwikilu. Mpo na kubumba
kisika kiawu mu dibundu, bamo bandimaka kuvanda swi na yina me tala kivuvu kiawu; kansi
bankaka bamonaka nde buw /i kuna Nzambi bupekisanga bawu kubumbama mutindu yina
bosolo yina Yandi pesaka na maboko mawu mpo na kuyilama. Bantu bakebe ve bakatukaka
mu bulongobuki bwa dibundu kaka samu na mambu mosi: kutatula lukwikilu lua buiza bua
Klisto. Mambu ma ngolo mingi, ma ntalu mingi, na babo bakangaka mpasi yayi ya lukwikilu
luawu, zhalaka bangogo ya muprofete: ‘Banduku beno yina benuyinaka, yina balosaka beno na
nganda samu na zina Kiami, batubaka nde, Bika Mfumu kukembama: kansi Yandi ne monana
mpo na nsayi yenu, mpe bau ne mona nsoni.” Yezaya 66:5.” The Great Controversy, 372.




Apo Mwene akatuntumuna cilangilo ku Bamitundu, cikacitika pa ciindi naakatambika janza
lyakwe ciindi ca ciili kuti aunganizye bakasyala ba bantu bakwe, abo bali bakandwa ba Israyeli.
Abo mbo bantu batacisikali mu “mbungano ya basempula.”

“UH T AZ0” © Bg-<H @1 YIS I Tge! UaH »ied, »i3 T Wgel UaH 3 91938
BY-EH &S HIOM e »Bfeamﬂrfaéaaﬁazﬁ?ﬁﬁeaﬂ@? I HAHST &%
e R Augr v A yada 3, af@afﬂw@waaﬁwwﬁ @anmﬁ@waeaw@wéﬁ
A &gl TfeusT @W@Hﬂaﬁmqw'»@)ﬁhsq g Hagde I3 IR I, AH 3
TEIES wubsfe gifargt S wifenmz TR <l - m”émwémaﬁwﬁl
wifenT3 TR <fg, e &Y et 9aTdi @ Hogddl & mi o1 Ha3 “grzg” o ety wHedt
mrsmzﬁsﬂ?mﬁwé T A AR 1 wifenr3 Jifrgt R fe3fam w2 gadat to <fe, ygg afaw
3 I gafaf3i § fods 99 Bt gt @d »iuE Ja Turg@er Iy

Nuko, té bi sahidiya Daniel yazdehan wek avahiya bingehin, me téketina papatiyé di diroka
péxemberi de, beri qanlina Yeksemé, nas kir. Me karé qeraxé Komarparéz ku bi Trumpé hatiye
temsil kirin dit, gava ew dibe hestemin ku ji wan heftan e, @i dest bi karé yekkirina dér G dewleté
dike. Me xeta qeraxé murted € Protestantizmé heye, weki ku Makkabiyan péskés dikin. Di heman
diroké de ku bi wan ayetan hatiye temsil kirin, em xeta heft biriskan ji té de bi kar tinin, ku ew ji
xeta mesela deh kecikén paqij e, ezmiina sed U ¢il i car hezaran nas dike, her weha xeta s€
milyaketan ku karé gerax¢ rastin & Protestan diyar dike. Yek ji bliyerén ji bo geraxé rastin €
Protestan di wé diroké de komkirina duyemin e.

Kukunganya kwa kabiri kwabayeho mu mateka y’ubutumwa bw’umumarayika wa kabiri, kandi
kwabayeho no mu mateka y’'umumarayika wa gatatu kuva mu 1844 kugeza mu 1863, bishyiraho
abahamya babiri bo mu mateka y’Abamillerite bemeza ko Umwami yongereye kurambura
ukuboko kwe ubwa kabiri kugira ngo akoranye umukumbi we wari waratatanye.

“Seputemba 23, Mukama yanyoleka nti yagolodde omukono gwe omulundi ogwokubiri
okuwonya n’okukunnaanya ekitundu ekisigalawo eky’abantu be, era nti okwongera amaanyi
mu nteekateeka n’emirimu kikulu nnyo mu biro bino eby’okukunnaanya. Mu kiseera
eky’okusaasaanya, Isiraeri yakubibwa era n’ayuzibwa; naye kaakano mu kiseera
eky’okukunnaanya Katonda alijanjaba era alisiba ebiwundu by’abantu be. Mu kiseera
eky’okusaasaanya, okufuba okwakozesebwanga okusasaanya amazima kwabanga n’ebibala
bitono nnyo, kwatuukiriza kitono nnyo oba tekwatuukiriza kintu; naye mu kiseera
eky’okukunnaanya, Katonda bw’atadde omukono gwe ku kukunnaanya abantu be, okufuba
okusasaanya amazima kulituukiriza ekigendererwa kyakwo. Bonna bateekwa okuba
ab’omwoyo gumu era abanyikivu mu mulimu. Nalaba nti kyali kikyamu eri omuntu yenna
okuddamu okujuliza ku kiseera eky’okusaasaanya ng’afunayo ebyokulabirako ebinaatufuga
kaakano mu kiseera eky’okukunnaanya; kubanga Katonda singa takole kya maanyi gye tuli
kaakano okusinga bwe yakola mu biro biri, Isiraeri teyandikungnaanyiziddwa.” Early Writings,
74.

Di péveka *Early Writings* de, Xwiska White siroveya wé gotina ku nitha hate vegotin rave dike:



“3. Maoni kwamba Bwana ‘alikuwa amenyoosha mkono Wake mara ya pili ili kuwakomboa
mabaki ya watu Wake,” katika ukurasa wa 74, yanahusu tu umoja na nguvu vilivyokuwapo
hapo zamani miongoni mwa wale waliokuwa wakimtazamia Kristo, na ukweli kwamba
alikuwa ameanza tena kuwaunganisha na kuwainua watu Wake.” Early Writings, 86.

Ko ku ndivhazwakale kwo kunaho kwa mibvumo ya sumbe, ku imela August 11, 1840 u swika
October 22, 1844, kwo vha tshifanyiso tsha ndivhazwakale yo kunaho ya u bva October 22, 1844 u
swika kha vhutshinyi ha 1863. Muduba kha muduba, ndivhazwakale ya u thoma yo imela
tshifanyiso tsha vhafumakadzi vha vhuronwane, nahone muduba wa vhuvhili wo imela,
wanetshedza tshifanyiso tsha vhafumakadzi vha vhutsilu. Ndivhazwakale dzothe mbili dzo thoma
musi murunwa a tshi tsela thasi e na mulaedza we wa vha u tshi tea u Jiwa. U swika ha murunwa
kha ndivhazwakale dzothe mbili zwo thoma maitele a mulingo o bveledzaho u hangaladzwa,
nahone nga 1849, Mukomana wa musadzi White o vha a tshi khou sumbedzwa uri Murena o vha a
tshi khou dovha a otlololela tshanda Tshawe Iwa vhuvhili, nga ino tshifthinga u kuvhanganya avho
vhe vha hangaladzwa nga October 22, 1844.

Babo baasaanye n’Okuggwaamu Essuubi Ekunene, nga abagezi bwe baasaasaanyizibwa ku nnaku
z’omwezi 19 Apuli, 1844 olw’okuggwaamu essuubi kwabwe okw’olubereberye. Okukunnaana
okwokubiri kwalaga nti Mukama “yatandika nate okugatta n’okuyimusa abantu Be.” Mu
kukunnaana okwokubiri omulimu gwa Mukama gulimu okuyimusa ebbendera, nga ziri bumu
bokka na bokka ku bubaka, era obuntu bwabwe bugattiddwa n’Obwakatonda Bwe. Ebigendererwa
by’ebbendera kwe kuyita ekisibo kya Katonda ekirala okufuluma mu Babulooni, ekituukirira
ng’abasajja n’abakazi balaba ebbendera.
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Tukalutwalilila mu dyondo edi mu cilembelo cikankala.

“Ukuthakazelela iBhayibheli kuyakhula ngokulifunda. Noma ngabe umfundi angaphendukela
ngakuphi, uyothola kubonakaliswa ukuhlakanipha okungenamkhawulo nothando
lukaNkulunkulu.

“Maana ya mfumo wa Kiyahudi bado haijatahamika kikamilifu. Kweli zilizo kuu na za kina
zimeonyeshwa kwa vivuli katika ibada na alama zake. Injili ndiyo ufunguo unaofungua
mafumbo yake. Kwa kupitia ujuzi wa mpango wa ukombozi, kweli zake hufunguliwa kwa
ufahamu. Ni fursa yetu, kuliko tunavyotambua, kuelewa mada hizi za ajabu. Tunapaswa
kufahamu mambo ya ndani ya Mungu. Malaika hutamani kuchungulia kweli zile



zinazofunuliwa kwa watu ambao kwa mioyo iliyotubu wanachunguza neno la Mungu, na
kuomba wapate urefu na upana na kina na kimo vikuu zaidi vya ujuzi ambao Yeye peke yake
anaweza kutoa.

“Ngéé tuhdan i yaa ngwéng 4 angos ya m’boot mo, amaabul a metik ma misiustt m’6stistt ma
nyoon yé masengan isi mosala ma bét. Ibuk i mistust i nsuk i Mvimi Mupya yiiyé isult awa
w’okuku wa akaa n’ya bét bisima. Satana afiisi mitiitt mi 4bonga baabi, ngéé baahiisi
ngwangwan ya ni niins¢ ya bo kata kusala Embulula. Kadi Kristu, ngwa mwasala wé Yoané,
amanyisi waani mpad yiiyé ya kukala mistusi m’6suusi; n’éé awéla: ‘Abénéli wéé aangana,
ba n’abo baawuka maaka ma buala bu, ne baakata yiiyé ya sonama mant.” Embulala 1:3.”

““Ukum1 wa kitanwa ni @iyti,” Kristli akauga, ‘niguo mamanye we Mwathani umwe wa ma, na
Jesu Kristi, tirffa watlimite.” Johana 17:3. Ni kii gitiimaga ttitiklimenya bata wa timenyo tiyti?
N kii gitlimaga matindii maya ma riiri matikiing’arira ngoro-ini ciitli, makinyamaga
miromo-ini iitl, na makihtdra imindi witl wothe?”

“U miiria atuheire Kiugo Giake, Ngai niatiiheire guciarira maiindii mothe ma ma iihoro maria
mari nginya nginya niguo tithonokio. Ngiri nyingi niik{iite maai kuuma kiiri ithima ici cia
muoyo, no gitiri kithiithira kwa fiiganu ticio. Ngiri nyingi niiciaritie Mwathani mbere yao, na
nimagarliritwo giiciarira mithianano o ticio kuuma kiirf kiimiirora. Roho wao nitihaka thiini
wao riria meehokaga thoro wa mitugo Yake, magiteta liria Kristli ari kiiri o, na tirfa o mari kiiri
Kristii. No arfa aya matwaragiriri a kliranga-ranga matiatigiriric mawazo maya manene na
matangitil. Ngiri nyingi itaingira wira wa giicaria-hinya hitho cia tthonokio. O ta tiria muoyo
wa Kristll na mitugo ya titungata wa riigendo Rwake wikagwo tthoro miinene, mirangi ya
titheri nitkahenya mbere na mbere na woneku mwega makiria mothe ma kugerageza kiimenya
ma. O glicaria kiirfa kugeni giikthurlira kindl gia giikenia ngoro miino giikira kiria giothe
giatiigiiriikitwo nginya riu. Uhoro fiyii ndiingihota giithira. Giithoma iihoro wa kwihokio kwa
Kristli ta miindii, igongona Riake ria kiihiithira mehia, hamwe na wira Wake wa giithii hagati,
nigliglirlirira meciiria ma miithomi miirime wa wira o nginya ihinda rigikira; na riria aroraga
iglirQi rirfa rirf na miaka itari miitaratara niagacooka ati, ‘Nene ni hitho ya tithingu wa Ngai.””

"Di navbéra bédawiyé de em € wan tistan fér bibin ku, heke me ronahibtna ku li vir gengaz b
bistanda, ew € tégihistina me vekiribll. Mijarén xilaskiriné dé dil, his {i zimanén wan én ku
hatine xilaskirin bi hem(i demén bédawi ve mijal bikin. Ew € wan rastiyan fam bikin ku Mesth
bi xwestekek kar dixwest ji sagirtén xwe re vebike, 1€ ew baweriyé nehatibiin ku wan bigirin.
Heta heta ditinén nd yén kamilbin 0 rimeté Mesih dé xuya bibin. Di nav temami demén
bédawi de Xwedékaré dilsoz € malé dé ji xezineya xwe tistén ni G kevn derxe holé." Christ’s
Object Lessons, 132—-134.



